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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
–给伴奏长
H5329

לְדָוִד֣
–属大卫
H1732

מִזְמ֑וֹר
诗篇
H4210

י אֱלֹהֵ֥
神
H0430

י הִלָּתִ֗ תְ֝
我的赞美的
H8416

ל־ אַֽ
不要
H0408

שׁ׃ תֶּחֱרַֽ
沉默

（大卫的诗，交与伶长。）我所赞美的 神啊，求你不要闭口不言。

י2 כִּ֤
因为

י פִ֪
口
H6310

ע רָשָׁ֡
恶人的
H7563

וּֽפִי־
–和口
H6310

מִרְ֭מָה
诡诈的
H4820

עָלַי֣
–向我

פָּתָ֑חוּ
开了

דִּבְּר֥וּ
说
H1696

י תִּ֗ אִ֝
–与我
H0854

לְשׁ֣וֹן
舌头
H3956

ׁקֶר׃ שָֽ
谎言的
H8267

因为恶人的嘴和诡诈人的口已经张开攻击我；他们用撒谎的舌头对我说话。

וְדִבְרֵ֣י3
–和话语
H1697

שִׂנְאָה֣
仇恨的
H8135

סְבָב֑וּנִי
围绕我
H5437

לָּחֲמ֥וּנִי וַיִּֽ
–他们攻击我

ם׃ חִנָּֽ
无故
H2600

他们围绕我，说怨恨的话，又无故地攻打我。

חַת־4 תַּֽ
–代替
H8478

י אַהֲבָתִ֥
我的爱
H0160

יִשְׂטְנ֗וּנִי
他们控告我
H7853

וַאֲנִ֥י
–而我
H0589

ה׃ תְפִלָּֽ
祸告
H8605

他们与我为敌以报我爱，但我专心祈祷。

ימו5ּ שִׂ֤ וַיָּ֘
–他们置

עָלַי֣
–在我身上

עָה רָ֭
恶

חַת תַּ֣
–代替
H8478

טוֹבָה֑
善

ה וְשִׂ֝נְאָ֗
–和恨
H8135

חַת תַּ֣
–代替
H8478

י׃ אַהֲבָתִֽ
我的爱
H0160

他们向我以恶报善，以恨报爱。

ד6 הַפְקֵ֣
立

עָלָי֣ו
–在他上

ע רָשָׁ֑
恶人
H7563

ן וְשָׂ֝טָ֗
–和控告者
H7854

ד יַעֲמֹ֥
站
H5975

עַל־
–在

יְמִינֽוֹ׃
他右边
H3225

愿你派一个恶人辖制他，派一个对头站在他右边！

פְטו7ֹ הִשָּׁ֣ בְּ֭
–当他受审
H8199

יֵצֵא֣
出来
H3318

ע רָשָׁ֑
有罪的
H7563

וּתְ֝פִלָּת֗וֹ
–他的祈祷
H8605

תִּהְיֶה֥
成为
H1961

ה׃ חֲטָאָֽ לַֽ
–为罪
H2401

他受审判的时候，愿他出来担当罪名！愿他的祈祷反成为罪！

הְיֽוּ־8 יִֽ
成为
H1961

יו יָמָ֥
他的日子
H3117

ים מְעַטִּ֑
少的
H4592

קֻדָּת֗וֹ פְּ֝
他的职分
H6486

ח יִקַּ֥
拿取
H3947

ר׃ אַחֵֽ
另一个
H0312

愿他的年日短少！愿别人得他的职分！

הְיוּ־9 יִֽ
成为
H1961

בָנָי֥ו
他的儿子

ים יְתוֹמִ֑
孤儿
H3490

וְאִ֝שְׁתּוֹ
–他的妻子
H0802

אַלְמָנָֽה׃
寡妇
H0490

愿他的儿女为孤儿，他的妻子为寡妇！
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וְנ֤וֹע10ַ
–流浪
H5128

יָנ֣וּעוּ
流浪
H5128

בָנָי֣ו
他的儿子

וְשִׁאֵל֑וּ
–他们乞讨
H7592

וְדָ֝רְשׁ֗וּ
–他们寻求
H1875

ם׃ מֵחָרְבוֹתֵיהֶֽ
–从他们的废墟中
H2723

愿他的儿女漂流讨饭，从他们荒凉之处出来求食！

ש11ׁ יְנַקֵּ֣
设网罗
H5367

נוֹ֭שֶׁה
债主
H5383

לְכָל־
–一切
H3605

אֲשֶׁר־
那–

ל֑וֹ
–属他的

זּוּ וְיָבֹ֖
–他们抢夺
H0962

ים זָרִ֣
外人

יְגִיעֽוֹ׃
他劳苦的
H3018

愿强暴的债主牢笼他一切所有的！愿外人抢他劳碌得来的！

אַל־12
不要
H0408

יְהִי־
有
H1961

ל֭וֹ
–对他

ךְ מֹשֵׁ֣
施展
H4900

חָסֶ֑ד
慈爱

אַל־ וְֽ
–不要
H0408

י יְהִ֥
有
H1961

ן ח֝וֹנֵ֗
怜悯

יו׃ לִיתוֹמָֽ
–他的孤儿
H3490

愿无人向他延绵施恩！愿无人可怜他的孤儿！

י־13 יְהִֽ
成为
H1961

אַחֲרִית֥וֹ
他的后代
H0319

ית לְהַכְרִ֑
–被剪除
H3772

בְּד֥וֹר
–在一代
H1755

ר חֵ֗ אַ֝
另一个
H0312

ח יִמַּ֥
被消灭

ם׃ שְׁמָֽ
他们的名
H8034

愿他的后人断绝，名字被涂抹，不传于下代！

׀יִזָּכֵר֤ 14
被记念
H2142

ן עֲוֹ֣
罪孽
H5771

אֲ֭בֹתָיו
他祖先的
H0001

אֶל־
–到
H0413

יְהוָה֑
耶和华
H3068

את וְחַטַּ֥
–和罪

מּ֗וֹ אִ֝
他母亲的
H0517

אַל־
不要
H0408

ח׃ תִּמָּֽ
被消除

愿他祖宗的罪孽被耶和华记念！愿他母亲的罪过不被涂抹！

יִהְי֣ו15ּ
成为
H1961

נֶֽגֶד־
–在前面
H5048

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יד תָּמִ֑
常常
H8548

ת וְיַכְרֵ֖
–他剪除
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地上
H0776

ם׃ זִכְרָֽ
他们的记念
H2143

愿这些罪常在耶和华面前，使他的名号断绝于世！

עַן16 יַ֗
因为
H3282

ר  ׀אֲשֶׁ֤
那

א ֹ֥ ל
不
H3808

֮ זָכַר
记念
H2142

עֲשׂ֪וֹת
行

סֶד חָ֥
慈爱

ף וַיִּרְדֹּ֡
–他追赶
H7291

אִישׁ־
人
H0376

עָנִי֣
困苦的
H6041

וְאֶ֭בְיוֹן
–和贫穷的
H0034

ה וְנִכְאֵ֨
–和伤心的

ב לֵבָ֬
心
H3824

ת׃ לְמוֹתֵֽ
–去杀死
H4191

因为他不想施恩，却逼迫困苦穷乏的和伤心的人，要把他们治死。

וַיֶּאֱהַב17֣
–他爱
H0157

קְלָ֭לָה
咒诅
H7045

וַתְּבוֹאֵה֑וּ
–就临到他
H0935

וְֽלאֹ־
–不
H3808

ץ חָפֵ֥
喜欢

ה בְרָכָ֗ בִּ֝
–祖福
H1293

ק וַתִּרְחַ֥
–就远离
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–从他

他爱咒骂，咒骂就临到他；他不喜爱福乐，福乐就与他远离！

ש18ׁ וַיִּלְבַּ֥
–他穿上
H3847

ה קְלָלָ֗
咒诅
H7045

דּ֥וֹ כְּמַ֫
–如他的衣服
H4055

א ֹ֣ וַתָּב
–就进入
H0935

יִם כַמַּ֣
–如水
H4325

בְּקִרְבּ֑וֹ
–在他里面
H7130

מֶן וְכַ֝שֶּׁ֗
–如油
H8081

יו׃ בְּעַצְמוֹתָֽ
–在他骨中
H6106

他拿咒骂当衣服穿上；这咒骂就如水进他里面，像油入他的骨头。

תְּהִי־19
成为
H1961

ל֭וֹ
–对他

כְּבֶגֶ֣ד
–如衣服

יַעְטֶה֑
他裹的

זַח וּלְ֝מֵ֗
–和带子

יד תָּמִ֥
常常
H8548

הָ׃ יַחְגְּרֶֽ
他束的
H2296
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愿这咒骂当他遮身的衣服，当他常束的Ā带！

ֹ֤את20 ז
这
H2063

ת פְּעֻלַּ֣
报ā
H6468

שֹׂטְ֭נַי
我的控告者
H7853

מֵאֵת֣
–从
H0854

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ים וְהַדֹּבְרִ֥
–和说的人
H1696

ע רָ֝֗
恶

עַל־
–向

ׁי׃ נַפְשִֽ
我的Ăă
H5315

这就Ą我对头和用恶言ąĆ我的人从耶和华那里所受的报ā。

ה 21 ׀וְאַתָּ֤
–但你

יְה֘וִה֤
耶和华
H3069

י אֲדֹנָ֗
主
H0136

עֽ‍ֲשֵׂה־
行

אִתִּ֭י
–与我
H0854

לְמַעַ֣ן
–为了
H4616

שְׁמֶךָ֑
你的名
H8034

כִּי־
因为

ט֥וֹב
ć

סְדְּךָ֗ חַ֝
你的慈爱

נִי׃ הַצִּילֵֽ
Ĉĉ我
H5337

主Ċ耶和华啊，求你为你的名恩ċ我；因你的慈爱美ć，求你Čĉ我！

י־22 כִּֽ
因为

עָנִי֣
困苦
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
–和贫穷
H0034

כִי אָנֹ֑
我
H0595

י וְלִ֝בִּ֗
–和我的心

חָלַ֥ל
被č伤了

י׃ בְּקִרְבִּֽ
–在我里面
H7130

因为我困苦穷乏，Ď心受伤。

כְּצֵל־23
–如ď子
H6738

כִּנְטוֹת֥וֹ
–当ĐđĒ
H5186

נֶהֱלָכְ֑תִּי
我被带ē
H1980

רְתִּי נִנְ֝עַ֗
我被Ĕĕ
H5287

ה׃ אַרְבֶּֽ כָּֽ
–如Ėė
H0697

我如日ďĘĘđĒ而去；我如Ėė被ę出来。

רְכַּי24 בִּ֭
我的Ě
H1290

כָּשְׁל֣וּ
ěĜ了
H3782

מִצּ֑וֹם
–因ĝ食
H6685

י וּבְ֝שָׂרִ֗
–我的Ğ
H1320

כָּחַ֥שׁ
消ğ了
H3584

ׁמֶן׃ מִשָּֽ
–无Ġġ
H8081

我因ĝ食，Ě骨Ģģ；我身上的ĞĤĘĘğ了。

׀וַאֲנִי֤ 25
–我
H0589

הָיִי֣תִי
成了
H1961

ה חֶרְפָּ֣
ĥĦ
H2781

לָהֶם֑
–对他们
H1992

יִרְ֝א֗וּנִי
他们ħ我
H7200

יְנִיע֥וּן
他们Ĩ头
H5128

ׁם׃ ראֹשָֽ
他们的头

我受他们的ĥĦ，他们ħĩ我ĪĨ头。

עָזְ֭רֵנִי26
īĬ我
H5826

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהָי֑
我的神
H0430

ה֭וֹשִׁיעֵנִ֣י
Ĉĉ我
H3467

ךָ׃ כְחַסְדֶּֽ
–ĭ你的慈爱

耶和华Ċ我的 神啊，求你īĬ我，ĭ你的慈爱Ĉĉ我，

יֵדְעו27ּ וְֽ֭
–他们Įį
H3045

כִּי־
因为

יָדְ֣ךָ
你的İ
H3027

זֹּ֑את
这
H2063

ה אַתָּ֖
你

יְהוָה֣
耶和华
H3068

הּ׃ עֲשִׂיתָֽ
行了Đ

使他们Įį这Ą你的İ，Ą你Ċ耶和华所行的ı。

לְלוּ־28 יְקַֽ
他们咒诅
H7043

֮ הֵמָּה
他们
H1992

ה וְאַתָּ֪
–但你

ךְ רֵ֥ תְבָ֫
Ĳ福
H1288

מוּ  ׀קָ֤
他们ĳ来

שׁוּ וַיֵּבֹ֗
–就ĥĴ
H0954

עַבְדְּךָ֥ וְֽ
–但你的ĵ人
H5650

ח׃ יִשְׂמָֽ
喜乐
H8055

Ķķ他们咒骂，ĸ愿你Ĺ福；他们ĺ时ĳ来就Ļļĥ，你的ĵ人却要欢喜。

יִלְבְּשׁ֣ו29ּ
穿上
H3847

שׂוֹטְנַי֣
我的控告者
H7853

ה כְּלִמָּ֑
ĥĦ
H3639

וְיַעֲט֖וּ
–他们裹上

כַמְעִי֣ל
–如外衣
H4598

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
他们的ĥĽ
H1322

愿我的对头ľĿĥĦ！愿他们以ŀŁ的ĥĴ为外ł遮身！
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https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
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א֘וֹדֶ֤ה30
我Ńń
H3034

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ד מְאֹ֣
Ņņ
H3966

י בְּפִ֑
–用我口
H6310

וּבְת֖וֹךְ
–在中Ň
H8432

ים רַבִּ֣
ň人

נּוּ׃ לְלֶֽ אֲהַֽ
我赞美他

我要用口ŅŉŊń耶和华；我要在ŋ人中Ň赞美他；

י־31 כִּֽ
因为

יַעֲ֭מֹד
他站
H5975

ין לִימִ֣
–在右边
H3225

אֶבְי֑וֹן
穷人
H0034

יעַ הוֹשִׁ֗ לְ֝
–来Ĉĉ
H3467

י מִשֹּׁפְטֵ֥
–从审判者
H8199

נַפְשֽׁוֹ׃
他的Ăă
H5315

因为他Ļ站在穷乏人的右边，要ĉ他Ō离审判他Ăă的人。
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